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[image: ]UAB „Marval Baltic" ĮSTATAI
l. BENDROJI DALIS
l.l. UAB „Marval Baltic" (toliau tekste vadinama „Bendrove") yra savarankiškas ribotos atsakomybės asmuo, kurio įstatinis kapitalas padalintas į dalis, vadinamas akcijomis.
1.2. Bendrovė įsteigta ir vykdo veiklą vadovaujantis Lietuvos Respublikos Konstitucija, civiliniu kodeksu, Akcinių bendrovių įstatymu ir kitais įstatymais, Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimais, kitais teisės aktais bei šiais įstatais. Šiuose įstatuose neaptartus klausimus reglamentuoja Lietuvos Respublikos įstatymai.
1.3. Bendrovės pavadinimas: UAB „Marval Baltic".
1.4. Bendrovė yra ribotos civilinės atsakomybės privatus juridinis asmuo - uždaroji akcinė bendrovė - ir turi komercinį, ūkinį, finansinį ir organizacinį savarankiškumą.
1.5. Bendrovės finansiniai metai sutampa su kalendoriniais metais.
1.6. Bendrovės veiklos trukmė - neterminuota.

2. BENDROVĖS VEIKLOS TIKSLAI

2.1. Bendrovės veiklos tikslas yra siekti pelno, efektyviai ir produktyviai vystant komercinę - ūkinę veiklą. Bendrovės pagrindinės veiklos objektas yra programinės įrangos pardavimai, diegimas, priežiūra, informacinių technologijų valdymas, organizavimas, konsultacijos, mokymai ir kita susijusi veikla.
2.2. Veiklą, kuri yra licencijuojama arba vykdoma Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka, Bendrovė gali vykdyti tik gavusi atitinkamus leidimus ir licencijas.
2.3. Bendrovė gali vykdyti ir kitą veiklą, nedraudžiamą Lietuvos Respublikos įstatymų.

3. ĮSTATINIS KAPITALAS IR AKCIJOS

3.1. Bendrovės įstatinis kapitalas lygus ... EUR (... eurai).
3.2. Bendrovės įstatinis kapitalas padalintas į l 00 (vieną šimtą) paprastųjų vardinių akcijų.
3.3. Vienos akcijos nominali vertė yra ... EUR (...).
3.4. Bendrovės akcijos yra nematerialios.

4. AKCININKŲ TEISĖS

4.1. Akcininkai turi teisę:
4.l. l . gauti Bendrovės pelno dalį (dividendą);
4.1.2. gauti likviduojamos Bendrovės turto dalį;
4.1.3. gauti Bendrovės lėšų, kai Bendrovės įstatinis kapitalas mažinamas siekiant akcininkams išmokėti Bendrovės lėšų;
4.1.4. nemokamai gauti akcijų, jei įstatinis kapitalas didinamas iš Bendrovės lėšų, išskyrus Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių įstatyme nustatytas išimtis;
4.1.5. pirmumo teise įsigyti Bendrovės išleidžiamų akcijų, išskyrus atvejį, kai visuotinis akcininkų susirinkimas Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių įstatyme nustatyta tvarka nusprendžia šią teisę visiems akcininkams atšaukti;
4.1.6. skolinti Bendrovei Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka ir sąlygomis;


4.1.7. dalyvauti visuotiniuose akcininkų susirinkimuose;
4.1.8. iš anksto pateikti Bendrovei klausimų, susijusių su visuotinių akcininkų susirinkimų darbotvarkės klausimais;
4.1.9. pagal akcijų suteikiamas teises balsuoti visuotiniuose akcininkų susirinkimuose;
4.1.10. gauti informaciją apie Bendrovės ūkinę veiklą Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių įstatymo nustatyta tvarka;
4.1.11. kreiptis į teismą su ieškiniu, prašydami atlyginti Bendrovei žalą, kuri susidarė dėl Bendrovės vadovo pareigų, nustatytų Lietuvos Respublikos įstatymuose, taip pat šiuose Bendrovės įstatuose, nevykdymo ar netinkamo vykdymo.
4.2. Bendrovės akcininkai turi ir kitas Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių įstatymo bei kitų teisės aktų nustatytas teises.
4.3. Kad būtų įgyvendintos turtinės ir neturtinės teisės, du ar daugiau akcininkų gali sudaryti Lietuvos Respublikos įstatymų reikalavimus atitinkančią akcininkų (balsavimo ir/ar balsavimo teisių perleidimo) sutartį.

5. ORGANAI IR VALDYMAS

5.1. Nustatomi tokie Bendrovės organai: visuotinis akcininkų susirinkimas, toliau taip pat vadinamas „Susirinkimu", ir vienasmenis valdymo organas - Bendrovės vadovas (direktorius).
5.2. Bendrovėje stebėtojų taryba ir valdyba nesudaromos.

6 . VISUOTINIS AKCININKŲ SUSIRINKIMAS

6.1. Susirinkimas yra aukščiausias Bendrovės organas. Susirinkime turi teisę dalyvauti VISI akcininkai, nesvarbu, kiek ir kokios klasės akcijų jie turi. Dalyvauti Susirinkime ir kalbėti turi teisę direktorius, asmuo, atliekantis Susirinkimo inspektoriaus funkcijas, išvadą ir ataskaitą parengęs auditorius.
6.2. Susirinkimui priskiriama Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių įstatyme nustatyta kompetencija.
6.3. Bendrovės eilinio (neeilinio) Susirinkimo šaukimo tvarką, sprendimų priėmimo, sprendimų negaliojimo, darbotvarkės sudarymo ir kitus klausimus reglamentuoja Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių įstatymas ir kiti įstatymai.
6.4. Susirinkimo sprendimai priimami paprasta dalyvaujančių Susirinkime akcininkų balsų dauguma, išskyrus įstatymų ir šių įstatų numatytus atvejus.

7. BENDROVĖS VADOVAS

7.1. Bendrovės ūkinę veiklą organizuoja ir vykdo Bendrovės vadovas Bendrovės vardu.
7.2. Bendrovės vadovą renka ir atšaukia Susirinkimas Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių įstatymo nustatyta tvarka.
7.3. Bendrovės vadovas savo veikloje vadovaujasi Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių ir kitais įstatymais, taip pat šiais įstatais, Susirinkimo sprendimais ir pareiginiais nuostatais.
7.4. Bendrovės vadovas, pritarus Susirinkimui, išduoda prokūras.

8. BENDROVĖS PRANEŠIMŲ SKELBIMO TVARKA

8.1. Apie šaukiamą visuotinį akcininkų susirinkimą Bendrovės vadovas privalo viešai paskelbti VĮ Registrų centro leidžiamame elektroniniame leidinyje „Juridinių asmenų vieši pranešimai", arba pranešti kiekvienam akcininkui asmeniškai pasirašytinai arba registruotu laišku (su patvirtinimu apie tokio laiško įteikimą) ne vėliau kaip likus 21 (dvidešimt vienai) dienai iki visuotinio akcininkų
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susirinkimo dienos. Jeigu Bendrovė savo akcininkams sudaro galimybę visuotiniame akcininkų susirinkime dalyvauti ir balsuoti elektroninių ryšių priemonėmis, prieinamomis visiems akcininkams, visuotinis akcininkų susirinkimas ne mažesne kaip 2/3 visų susirinkime dalyvaujančių akcininkų akcijų suteikiamų balsų dauguma gali nuspręsti, kad Bendrovė apie neeilinį visuotinį akcininkų susirinkimą akcininkams praneštų aukščiau nurodytu būdu ne vėliau kaip likus 16 (šešiolikai) dienų iki neeilinio visuotinio akcininkų susirinkimo dienos. Toks sprendimas galioja ne ilgiau kaip iki eilinio visuotinio akcininkų susirinkimo. Susirinkimas gali būti šaukiamas nesilaikant minėtų terminų, jeigu visi balsavimo teisę turintys asmenys su tuo raštiškai sutinka.
8.2. Sprendimai dėl Bendrovės įstatinio kapitalo didinimo, mažinimo, numatomo Bendrovės
pertvarkymo, reorganizavimo ir/ar likvidavimo turi būti atskleisti Lietuvos Respublikos civilinio kodekso, Akcinių bendrovių ir kitų įstatymų nustatyta tvarka. Kai Bendrovės pranešimai turi būti paskelbti viešai, jie skelbiami VĮ Registrų centro leidžiamame elektroniniame leidinyje „Juridinių asmenų vieši pranešimai".
8.3. Informacijos, nurodytinos Bendrovės laiškuose ir dokumentuose, turinį (rekvizitus) nustato
Lietuvos Respublikos įstatymai.
9. BENDROVĖS DOKUMENTŲ IR KITOS INFORMACIJOS PATEIKIMO AKCININKAMS TVARKA
9.1. Bendrovės dokumentus bei kitą informaciją apie Bendrovės ūkinę veiklą akcininkams teikia Bendrovės vadovas, vadovaudamasis Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių ir kitais įstatymais.
9.2. Akcininkui į jo iš anksto pateiktus Bendrovei klausimus, susijusius su visuotinio akcininkų
susirinkimo darbotvarkės klausimais, Bendrovė turi atsakyti iki visuotinio akcininkų susirinkimo, jeigu klausimai Bendrovėje buvo gauti ne vėliau kaip likus 3 (trims) darbo dienoms iki visuotinio akcininkų susirinkimo. Jeigu pateikti keli to paties turinio klausimai, Bendrovė gali pateikti vieną bendrą atsakymą.
9.3. Bendrovė atsakymo į akcininko pateiktą klausimą jam asmeniškai neteikia, kai atitinkama
informacija yra pateikta klausimo ir atsakymo forma Bendrovės interneto svetainėje, jeigu Bendrovė ją
turi.
9.4. Bendrovė gali atsisakyti pateikti atsakymus į akcininko klausimus, jeigu jie susiję su Bendrovės komercine (gamybine) paslaptimi, konfidencialia informacija, informuodama apie tai akcininką, išskyrus atvejus, kai negalima nustatyti klausimą pateikusio akcininko tapatybės. Ši nuostata netaikoma, kai akcininkas arba akcininkų grupė, turintys ar valdantys 1/2 ir daugiau akcijų, pateikia Bendrovei jos nustatytos formos rašytinį įsipareigojimą neatskleisti komercinės (gamybinės) paslapties, konfidencialios informacijos. Tokiu atveju kiekvienam akcininkui atsakymai į jų klausimus pateikiami asmeniškai.
9.5. Akcininkui raštu pareikalavus, Bendrovė ne vėliau kaip per 7 (septynias) dienas nuo
reikalavimo gavimo dienos privalo sudaryti galimybę akcininkui susipažinti ir (ar) pateikti kopijas šių dokumentų: Bendrovės įstatų, metinių finansinių ataskaitų rinkinių, Bendrovės metinių pranešimų, auditoriaus išvadų bei audito ataskaitų, visuotinių akcininkų susirinkimų protokolų ar kitų dokumentų, kuriais įforminti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimai, akcininkų sąrašų, kitų Bendrovės dokumentų ar kitų dokumentų, kuriais įforminti Bendrovės valdymo organų sprendimai, kurie turi būti vieši pagal Lietuvos Respublikos įstatymus.
9.6. Akcininkas arba akcininkų grupė, turintys ar valdantys 1/2 ir daugiau Bendrovės akcijų,
pateikę Bendrovei jos nustatytos formos rašytinį įsipareigojimą neatskleisti konfidencialios informacijos, komercinės (gamybinės) paslapties, turi teisę susipažinti su visais Bendrovės dokumentais.
9.7. Bendrovės dokumentai ir kita informacija akcininkams turi būti pateikiama nemokamai.
9.8. Už Bendrovėje nustatytos dokumentų ir informacijos pateikimo tvarkos laikymąsi atsako Bendrovės vadovas.



10. ATSTOVYBIŲ IR FILIALŲ STEIGIMO BEI JŲ VEIKLOS NUTRAUKIMO TVARKA

10.1. Sprendimus dėl Bendrovės filialų ir atstovybių steigimo bei veiklos nutraukimo priima Bendrovės vadovas esant išankstiniam visuotinio akcininkų susirinkimo pritarimui.
10.2. Bendrovės vadovas tvirtina filialų ir/ar atstovybių nuostatus.
10.3. Bendrovės filialų ir atstovybių valdymo organus skiria ir atšaukia Bendrovės vadovas.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
11.1. Šie Bendrovės įstatai gali būti keičiami Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių įstatyme nustatyta tvarka tik visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimu, kuris buvo priimtas ne mažiau 2/3 Susirinkime dalyvavusių akcininkų balsų dauguma.
11.2. Šie įstatai įsigalioja nuo jų įregistravimo dienos.
11.3. Įstatai pasirašyti trimis egzemplioriais Lietuvių ir anglų kalbomis. Esant prieštaravimams ar neatitikimams tarp lietuviško ir angliško teksto, turi būti vadovaujamasi tekstu lietuvių kalba.

Šie įstatai patvirtinti 2017 m. kovo 28 dienos Visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimu. Įstatai pasirašyti: 2017 m. kovo 28 d.

 Direktorė	
/pareigos, vardas, pavardė,
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(translation from Lithuanian)
PLC "Marval Baltic" Articles of Association
l.	GENERAL PROVISIONS
1.1. PLC "Marval Baltic" further "Company" is an independent limited liability company whose share capital is divided into parts called shares.
1.2. The Company established and operating in accordance with the Constitution of the Republic of Lithuania, the Civil Code, the Law on Companies and other laws of the Republic of Lithuania, Government resolutions and other legal acts, and these Articles of Association. Questions not covered in the Articles of Association are governed by the laws ofRepublic of Lithuania.
1.3. The name of Company is PLC "Marval Baltic"

1.4. The company is a private corporation - a private limited company - and have a commercial, economic, financial and organizational autonomy.
1.5. Company's financial year is the calendar year.
1.6. Duration of the Company activities- for an indefinite period.

2. COMPANY OBJECTIVES

2.1. The Company's target is to achieve a profit, efficient and productive commercial development - economic activity. The main activities are the subject of software sales, installation and maintenance, information technology management, organization, consulting, training and other related activities.
2.2. Activity which is licensed or implemented by Lithuanian Republic law, the Company may carry out only after obtaining the appropriate permits and licenses .

2.3. The Company may carry out other activities that are not prohibited by the laws of the Republic of Lithuania.

3. SHARE AND CAPITAL OF THE COMPANY
3.1. The Company's authorized capital is  ...EUR (...)
3.2. The authorized capital is divided into 100 (one hundred) ordinary shares.
3.3. The value of one share is ... EUR (...).
3.4. The Company's shares are intangible.
4. SHAREHOLDERS' RIGHTS
4.1. Shareholders have the right:
4.1.1. to receive the Company's profit (dividend);


4.1.2. to receive a part of the assets of the Company in case of Company's liquidation
4.1.3. to receive Company's funds, when the Company's authorized share capital is reduced in order to pay Company's funds to the shareholders;
4.1.4. to receive shares for free if the Company's authorized share capital is increased using Company's funds, except the statutory exceptions in the Law on Companies
4.1.5. with pre-emptive right to acquire the Company's shares, unless the General Meeting of shareholders chooses to withdraw this right of all shareholders according the Law on Companies
4.1.6. to lend to the Company under the law of the Republic of Lithuania
4.1.7. to participate in the General Meeting of shareholders;
4.1.8. to submit in advance the issues relating to an agenda of the General Meeting of Shareholders;
4.1.9. to vote at General Meetings of shareholders in accordance with the rights granted by the shares
4.1.l O.to obtain an information about the Company's business activities in accordance with Law on Companies;
4.1.11.to apply to the Court for the compensation of damage caused by a failure to comply with the Company's head office obligations laid down in the laws of the Republic of Lithuania, as well as in the Company Articles of Association,
4.2. The shareholders have other rights set out in the Law of the Republic of Lithuania, in the Law on Companies and other laws.
4.3. In order to implement the economic and moral rights two or more shareholders may enter into a shareholders' agreement (voting and / or disposal of voting rights), corresponding to the requirements ofthe laws ofthe Republic of Lithuania.
5. THE BODIES OF THE COMPANY
5.1. The Company identifies the following bodies: the General Meeting of Shareholders, hereinafter also referred to as the "General Meeting" and the sole goveming body - the Head of the Company (Manager).
5.2. The Supervisory Board and the Board ofthe Company arenot formed.
6. THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
6.1. The General Meeting is the supreme body of the Company. A meeting is open to all shareholders, regardless of the number and class of shares they have. Persons who have the right to participate and to speak in the General Meeting: the Manager, the person performing the functions of the Inspector of the General Meeting, an auditor who prepared a conclusion and a report.
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6.2. The Assembly has the competence, included in the Law on Companies.
6.3. Law on Companies and other laws define questions concerning the Company's ordinary (Extraordinary) Meeting procedure, decision making, decision invalidity, of the agenda planning and other issues

6.4. Decisions are made by a simple majority of shareholders present at the meeting, except as provided in the Lithuanian Law and these Articles of Association.
7. THEHEADOFTHECOMPANY

7. l.  Company's business activities are organized and carried out by the Company on behalf of the Head ofthe Company.

7.2. The Head ofthe Company is elected and recalled by the General Meeting according the Law on Companies.

7.3. The Head of the Company shall act in accordance with the Lithuanian Law on Companies and other laws, as well as the Articles of Association, decisions of the General Meeting, and job description.

7.4. If approved by the General Meeting the Head ofthe Company shall issue procurements.
8. COMPANY'S NOTIFICATION PROCEDURE
8.1. Head of the Company shall publicly announce the convening of a General Meeting in the electronic publication of the public enterprise "Centre of Registers" or to inform each shareholder personally or by registered letter (with proof of service of the letter) no later than 21 (twenty one) day prior to the General Meeting of Shareholders.
If the Company provides an opportunity to its shareholders to participate in the General Meeting and to vate by electronic means accessible to all shareholders, the General Meeting of shareholders of at least two thirds of the attending shareholders entitled majority, may decide to inform the shareholders about the Extraordinary General Meeting as mentioned above, no later than 16 (sixteen) days prior to the Extraordinary General Meeting of Shareholders.
Such decision shall be valid until the Ordinary General Meeting. If all persons entitled to vote agree in writing, the General Meeting may be convened outside the terms mentioned above.
8.2. Decisions on the share capital increase, reduction, restructuring, reorganization and / or liquidation must be disclosed in accordance with the Civil Code of the Republic of Lithuania, the Law on companies, and other laws. ln cases where decisions of the governing bodies of the Company or any other information must be announced publicly, they are announced in the electronic publication of the public enterprise "Centre of Registers".

8.3. Lithuanian law determines the content (details) for information to be included in the Company's documents and letters.

9. DOCUMENTS SUBMISSION AND INFORMATION DISCLOSURE TO THE SHAREHOLDERS

9.1. The Head of the Company provides documents and other information to the Shareholders in


accordance with the Law on Companies and other laws.
9.2. lf Shareholder have submited to the Company questions related to the General Meeting agenda and if the questions have been received no later than 3 working days before the General Meeting, the Company has to respond until start of the General Meeting of shareholders. lf there are a few issues with the same content, the Company can provide a single answer.
9.3. The Company does not reply to the Shareholder personally when the information is presented in a question and answer form in the Company's website.
9.4. The Company may refuse to answer to Shareholder questions as they relate to the Company's commercial (industrial) secret, confidential information, informing the Shareholder, unless it is not possible to determine the identity of the Shareholder. This provision does not apply when a shareholder or group of shareholders owning or controlling more than half the shares provides to the Company written commitment not to disclose the commercial (industrial) secret,
confidential information. In this case, answers to each Shareholder must be submitted personally.

9.5. lf a Shareholder submits a written request, the Company no later than 7 (seven) days from the date ofrequest must allow the Shareholder an access and (or) to provide copies of the following documents: The Company's Articles of Association, the annual financial statements, annual reports, auditor's reports and audit reports, minutes of general meetings of shareholders and other documents with the general meeting of shareholders, shareholders lists and other documents of the Company with the decisions of governing bodies of the Company, m accordance with the law of the Republic of Lithuania which is open to the public.
9.6. A Shareholder or group of Shareholders who holds more than half of the shares shall have access to all company documents if delivers to the Company a written commitment not to disclose the commercial (industrial) secret.
9.7. The documents and other information to Shareholders shall be provided free of charge.
9.8. The Head ofthe Company shall be responsible for compliance with the procedures of providing documents and information.

10. ESTABLISHMENT OF BRANCHES AND REPRESENTATIVE OFFICES AND TERMINATION OF ACTMTIES

l O.l. Head of Company makes decisions on the establishment of branches and / or representative offices as well as termination of their activities with the prior approval of the General Meeting of Shareholders.

10.2. Head ofthe Company approves Articles ofthe branches and / or representative offices.
10.3. Head of the Company shall appoint and recall the goveming bodies of the branches and representative offices
11. FINAL PROVISIONS

11.1. These Articles of Association may be amended in accordance with the Lithuanian Law on Company, i.e. only by decision of the General Meeting of Shareholders, which was taken at least by two thirds of the former majority shareholders.
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11.2. These Articles of Association shall enter into force on the date of registration.
11.3. These Articles of Association were signed in 3 original counterparts in Lithuanian and in English. 1n case of any discrepancies between the Lithuanian and English text, must be guided by the following Lithuanian language.

These Articles approved in 28   March 2017 by General Meeting of Shareholders. These Articles signed in 28 March 2017

 
/position, name, surname,
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